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Lebensmittel für besondere medizinische Zwecke (bilanzierte Diät). Eiweißarme Teig- 
waren in Reisform auf Basis von Stärke zum Diätmanagement bei angeborenen 
Stoffwechselstörungen oder anderen Erkrankungen, die eine eiweißarme Diät 
erfordern./Food for Special Medical Purposes. Low protein pasta in rice format 
based on starch for use in the dietary management of inborn metabolic disorders 
or conditions requiring a low protein diet./Alimento a Fini Medici Speciali. Pasta 
aproteica formato riso a base di amido indicato per la gestione dietetica degli errori 
congeniti del metabolismo degli aminoacidi./Voeding voor medisch gebruik. Eiwitarme 
deegwaar in rijstmodel op basis van zetmeel geschikt als dieetvoeding bij aangeboren 
stofwisselingsziekten of andere ziekten waarbij een eiwitbeperkt dieet noodzakelijk 
is./Livsmedel för speciella medicinska ändamål. Lågprotein pasta i risformat baserad 
på stärkelse för kostbehandling av medfödda metabola sjukdomar eller tillstånd som 
kräver lågproteinkost.

ZUTATEN/INGREDIENTS/
INGREDIENTI/INGREDIËNTEN/ 
INGREDIENSER 
Maisstärke, Kartoffelstärke, Reisstärke, 
Emulgator: Mono- und Diglyceride 
von Speisefettsäuren, färbendes 
Lebensmittel: Saflor. Kann Spuren von 
Milch, Ei und Lupinen enthalten./Corn 
starch, potato starch, rice starch, 
emulsifier: mono- and diglycerides 
from fatty acids, colouring food: 
safflower. May contain traces of milk, 
egg and lupins./Amido di mais, 
amido di patate, amido di riso, 
emulsionante: mono e digliceridi 
degli acidi grassi, colorante 
alimentare: cartamo. Può contenere 
tracce di latte, uova e lupini./ 
Maïszetmeel, aardappelzetmeel, 
rijstzetmeel, emulgatoren: mono- en 
diglyceriden van vetzuren, natuurlijke 
kleurstof: saffloer. Kan sporen 
van melk, ei en lupine bevatten./ 
Majsstärkelse, potatisstärkelse, 
risstärkelse, emulgeringsmedel: 
mono- och diglycerider från fettsyror, 
färgämne: safflor. Kan innehålla spår 
av mjölk, ägg och lupin.
WICHTIGE HINWEISE/IMPORTANT 
NOTICE/AVVISO IMPORTANTE/
BELANGRIJKE MEDEDELING/ 
VIKTIGT MEDDELANDE Muss unter 
ärztlicher Aufsicht verwendet werden. 
Nicht zur ausschließlichen Ernährung 
geeignet./Should be used under 
medical supervision. Not suitable as 
a sole source of nutrition./Assumere 
sotto controllo medico. Non adatto 
come unica fonte di nutrimento. Non 
adatto a soggetti che non presentano 
la condizione medica cui il prodotto si 
prefigge di far fronte./Enkel te gebruiken 
onder medisch toezicht. Niet geschikt 
als enige voedingsbron./Skall enda tas 
under medicinsk övervakning. 
MINDESTENS HALTBAR BIS — 
CHARGE/BEST BEFORE — BATCH/
DATA DI SCADENZA — LOTTO/
TEN MINSTE HOUDBAAR TOT  — 
BATCH / BÄST FÖRE – SATS siehe 
Beutelaufdruck./see imprint./ 
ai lati dell’ etichetta./zie opdruk op 
de bodem./Anges på förpackningen.

Hergestellt in Italien für/Produced in Italy for/ 
Prodotto in Italia per/Gemaakt in Italië voor/ 
Tilverkad i Italien för 
metaX Institut für Diätetik GmbH
Am Strassbach 5 • 61169 Friedberg/Germany

 008000 - 9963829  
(gebührenfrei aus/freecall from  A, D, NL)
service@metax.org • metax-shop.org • metax.org
Distribuito in Italia da
MamoXi s.r.l. • Corso Francia 238 
10146 Torino • mamoxi.it

ZUBEREITUNG/PREPARATION/PREPARAZIONE/GEBRUIKSAANWIJZING/TILLAGNING
100 g Reis in 1 Liter kochendes, gesalzenes Wasser 
geben. Sprudelnd weiterkochen und gelegentlich 
umrühren. Nach ca. 12 – 14 Minuten Kochzeit in 
ein Sieb gießen, abtropfen lassen und servieren./
Add 100 g rice to 1 liter of boiling, salted water. 
Cook at a rapid boil, stir now and then. After 
12 – 14 minutes pour into a sieve, let drain and 
serve./In un litro d’acqua salata, ad ebollizione, 
versare 100 g di pasta tipo riso. Mescolare di tanto 

in tanto. Dopo 12 – 14 minuti scolare, condire con 
il condimento permesso e servire./Voeg 100 g rijst 

toe aan 1 liter kokend water met zout. Weer 
aan de kook brengen en verder laten koken. Nu 
en dan losroeren. Na 12 – 14 minuten in een 
zeef gieten, laten uitlekken en serveren./Tilsätt 
100 g ris till 1 liter kokande, saltet vatten. Koka 

vid snapp uppkok, rör om då och då. Koka 12–14 
minuter och häll av i en sil, låt rinna av och servera.

100 g
ungekocht/ 
uncooked/ 

cruda/ 
ongekookt/ 

okokt

gekocht/
cooked/

cotta/
gekookt/ 

kokt

Brennwert/Energy/Energia/
Energie/Energi kJ 1541 632

kcal 363 149
Fett/Fat/Grassi/Vetten� g 1,2 0,5
davon gesättigte Fettsäuren/
of which saturates/di cui saturi/
waarvan verzadigde vetzuren/ 
varav mättat g 0,2 0,08
Kohlenhydrate/Carbohydrate/
Carboidrati/Koolhydraten/ 
Kolhydrat g 87 36
davon Zucker/of which sugars/ 
di cui zuccheri/waarvan suikers/ 
varav sockerarter g <0,1 <0,04
Eiweiß/Protein/Proteine/Eiwitten g 0,5 0,2
davon/of which/di cui/waarvan/ 
varav
Phe mg 20 8
Arg mg 19 8
Ile mg 15 6
Leu mg 35 15
Lys mg 12 5
Met mg 14 6
Thr mg 12 5
Tyr mg 30 13
Val mg 23 10
Salz/Salt/Sale/Zout g 0,02 0,008
Mineralstoffe/Minerals/Minerali/Mineralen/Mineraler
Natrium/Sodium/Sodio mg <20 <8
Kalium/Potassium/Potassio mg <20 <8
Phosphor/Phosphorus/Fosforo/
Fosfor mg <20 <8

Serviervorschlag 
Serving suggestion 
Esempio di preparazione 
Serveervoorbeeld 
Serveringsförslag

eiweißarm/low protein eiweißarm/low protein 
aproteico/eiwitarm/ lågprotein aproteico/eiwitarm/ lågprotein

Risi d oro Risi d oro ´́

500 g ℮ 

LAGERUNG/STORAGE/
CONSERVAZIONE/BEWAREN / 
FÖRVARING 
Kühl und trocken lagern./Keep 
cool and dry./Conservare in luogo 
fresco e asciutto, lontano da fonti 
di calore./Koel en droog bewaren./ 
Lagras svalt och torrt.

Distributie voor Nederland
Dieetook dieetvoedingspecialist 
9671 LD 17 Winschoten
tel +31 (0) 597 33 12 04   
dieetook.eu

NÄHRWERTDEKLARATION/ 
NUTRITION DECLARATION/ 
DICHIARAZIONE   
NUTRIZIONALE/ 
VOEDINGSWAARDEVERMELDING/ 
NÄRINGSINFORMATION

Kontakt i Sverige genom att  
metaX Institut für Diätetik GmbH
4330 Hvalsø • Danmark 
Tlf +45 70 200 811 
service@metax.org
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